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Commission de l'Énergie, de 
l'Environnement et du Climat 

Commissie voor Energie, Leefmilieu 
en Klimaat 

 

du 

 

MARDI 06 FEVRIER 2024 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 06 FEBRUARI 2024 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 05 par M. Christian Leysen, président. 
 
 
Le texte en italique est le résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.05 uur en voorgezeten door de heer Christian 
Leysen. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  
 

01 Question de Kris Verduyckt à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Les tarifs pratiqués par 
Elia" (55040882C) 
 

01 Vraag van Kris Verduyckt aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De Elia-tarieven" 
(55040882C) 
 

01.01  Kris Verduyckt (Vooruit): Le régulateur 

flamand de l'énergie (Vlaamse Regulator van de 
Elektriciteits- en Gasmarkt, VREG) a formulé une 
série d'observations sur l'augmentation des tarifs du 
réseau de transport. Ainsi, il fait remarquer que la 
cote de crédit d'Elia Group est mise sous pression 
en raison de ses investissements importants dans le 
segment 50 Hertz en Allemagne. De ce fait, la 
branche belge du groupe est également confrontée 
à une hausse des coûts de financement, ce qui 
entraîne une augmentation des tarifs du réseau de 
transport. En outre, le VREG constate que les tarifs 
de réseau sont répartis inégalement au sein des 
différents niveaux de tension. Les tarifs applicables 
à la grande industrie, qui est directement connectée 
au réseau de transport, augmenteraient moins 
fortement que ceux applicables aux utilisateurs du 
réseau de distribution. 
 
Une évaluation de crédit distincte de 50 Hertz 
entraînerait-elle une augmentation de la notation de 
crédit d'Elia et, partant, une diminution des coûts de 
financement? Elia doit-elle séparer les activités 
belges? Les coûts de réseau supplémentaires sont-
ils en effet davantage répercutés sur les utilisateurs 
du réseau basse tension? Comment la ministre 
veillera-t-elle à ce que les tarifs de réseau soient 
répercutés équitablement? 
 

01.01  Kris Verduyckt (Vooruit): De Vlaamse 

energieregulator VREG heeft een aantal 
bemerkingen gemaakt over de stijgende 
transmissienettarieven. Zo merkt hij op dat de 
kredietscore van Elia Group onder druk komt te 
staan door de grote investeringen van 50 Hertz in 
Duitsland. Daardoor wordt ook de Belgische afdeling 
van de groep met hogere financieringskosten 
geconfronteerd, wat leidt tot hogere nettarieven. 
Daarnaast stelt de VREG dat de nettarieven ongelijk 
worden verdeeld over de verschillende 
spanningsniveaus. De tarieven voor de 
grootindustrie die rechtstreeks op het transmissienet 
is aangesloten, zouden minder sterk stijgen dan die 
voor de gebruikers van het distributienet. 
 
 
 
 
Zou een aparte kredietbeoordeling van 50 Hertz tot 
een hogere kredietrating van Elia – en dus lagere 
financieringskosten – leiden? Moet Elia de Belgische 
activiteiten afzonderen? Worden de bijkomende 
netkosten inderdaad in sterkere mate doorgerekend 
aan gebruikers van het laagspanningsnet? Hoe zal 
de minister ervoor zorgen dat de nettarieven eerlijk 
worden doorgerekend? 
 

01.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La note du VREG a donné lieu à un 

01.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Naar aanleiding van de nota van de 
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échange de courriers entre le VREG et la CREG. 
 

VREG is er een briefwisseling geweest tussen de 
VREG en de CREG. 
 

Si 50 Hertz faisait l'objet d'une évaluation distincte, 
la notation crédit d'Elia Transmission Belgium (ETB) 
ne serait pas supérieure mais inférieure. En effet, le 
régulateur allemand autorise le segment des 
50 Hertz à appliquer un rendement sur fonds 
propres plus élevé. Cet élément combiné au 
rendement sur fonds propres plus faible en Belgique 
donne une moyenne légèrement plus élevée, qui se 
traduit par une notation crédit plus élevée. Distinguer 
les 50 Hertz d'Elia n'est donc pas une bonne idée. 
Cela entraînerait la perte d'importantes synergies 
opérationnelles et financières.  
 
Le VREG affirme que les clients basse tension 
paient davantage. Or, les faits prouvent que cette 
allégation est fausse, selon la CREG.  
 
En ce qui concerne la répercussion des tarifs de 
réseau, l'UE a explicitement confié la compétence 
tarifaire aux régulateurs. Ceux-ci doivent pouvoir 
fixer les tarifs en toute indépendance, mais d'une 
manière non discriminatoire et reflétant les coûts. Je 
soutiens cette méthode, car le régulateur n'a pas 
d'autre intérêt que d'envisager la société dans son 
ensemble. 
 
Enfin, j'invite le VREG et la CREG à clarifier 
désormais leurs divergences de vues au sein des 
organes de concertation créés à cet effet. 
 

Bij een aparte beoordeling van 50 Hertz zou Elia 
Transmission Belgium (ETB) geen hogere maar een 
lagere kredietrating hebben. 50 Hertz mag immers 
een hoger rendement op eigen vermogen toepassen 
van de Duitse regulator. Door die samen te leggen 
met het lagere rendement op eigen vermogen in 
België, komt het gemiddelde iets hoger uit, wat leidt 
tot een hogere kredietrating. Het is dus geen goed 
idee om 50 Hertz van Elia af te scheiden. Daarmee 
zou een aantal belangrijke operationele en financiële 
synergieën verloren gaan.  
 
 
De bewering van de VREG dat 
laagspanningsklanten meer zouden betalen, is 
volgens de CREG feitelijk onjuist. 
 
Wat de doorrekening van de nettarieven betreft, 
heeft de EU de tariefbevoegdheid expliciet bij de 
regulatoren gelegd. Zij moeten die tarieven in alle 
onafhankelijkheid kunnen vastleggen, weliswaar op 
een non-discriminatoire en kostenreflectieve wijze. 
Ik steun die werkwijze, aangezien de regulator geen 
andere belangen heeft dan te kijken naar de 
samenleving als geheel. 
 
Ten slotte roep ik de VREG en de CREG op om hun 
meningsverschillen voortaan uit te klaren in de 
overlegorganen die daarvoor zijn opgericht. 
 

01.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Je suis d'accord 

pour considérer qu'un régulateur indépendant doive 
superviser les tarifs de réseau, mais il me semble 
toutefois étrange que ces régulateurs indépendants 
entrent en conflit les uns avec les autres à ce sujet. 
Cela est-il peut-être lié à la structure de notre État? 
 

01.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Ik ben het ermee 

eens dat een onafhankelijke regulator moet toezien 
op de nettarieven, maar ik vind het wel vreemd dat 
die onafhankelijke regulatoren daarover met elkaar 
in de clinch gaan. Heeft dat misschien te maken met 
onze staatsstructuur?  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Question de Benoît Piedboeuf à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "L’application de la 
taxation sur les surprofits dans le secteur de la 
biométhanisation" (55041066C) 
 

02 Vraag van Benoît Piedboeuf aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De toepassing van de 
overwinstbelasting in de sector van de 
biomethaanproductie" (55041066C) 
 

02.01  Benoît Piedboeuf (MR): Interrogée sur la 

taxation des surprofits dans le secteur de la 
biométhanisation, vous aviez répondu que votre 
administration n'imposerait pas ce secteur. Or, des 
PME se sont vu taxées pour des montants 
dépassant le million d’euros, ce qui les menace de 
faillite. Pour les producteurs d'électricité à partir de 
biomasse, la production à partir de biométhane, 
produit par des sites de biométhanisation, est 
exonérée.  
 

02.01  Benoît Piedboeuf (MR): Toen ik u vragen 

stelde over de overwinstbelasting in de sector van de 
biomethaanproductie, hebt u geantwoord dat uw 
administratie die sector niet zou belasten. 
Verschillende kmo's kregen echter een 
belastingaanslag van meer dan een miljoen euro, 
waardoor ze overkop dreigen te gaan. Voor 
producenten van elektriciteit uit biomassa is de 
productie op basis van biomethaan, die geleverd 
wordt door biomethaanproductiesites, vrijgesteld. 
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Un moteur de cogénération, qui utilise du biogaz 
pour produire de l'électricité, le fait toujours à partir 
du biométhane. Il devrait donc y avoir une 
exonération. 
 
L’objectif de la taxation des surprofits, s'inscrivant 
dans le cadre de la stratégie RePowerEU, devait 
favoriser l'autonomie énergétique de l'UE, qui passe 
par la production d'énergie locale. Ce texte n'a pas 
vocation à mettre des entreprises en péril, ce qui est 
le cas avec la lecture faite par l’administration. 
 
 
 
Avez-vous eu des contacts avec les représentants 
du secteur? Que répondez-vous aux entreprises 
concernées? Une clarification au sein de votre 
administration est-elle en cours? 
 

Een motor met warmte-krachtkoppeling, die biogas 
gebruikt om elektriciteit op te wekken, draait altijd op 
biomethaan. Daarvoor zou men dus een vrijstelling 
moeten krijgen. 
 
Het doel van de overwinstbelasting, als onderdeel 
van de REPowerEU-strategie, was de 
energieonafhankelijkheid van de EU te bevorderen, 
wat kan bereikt worden door lokale 
energieproductie. Die verordening was niet bedoeld 
om bedrijven in moeilijkheden te brengen, wat wel 
het geval is met de interpretatie die uw administratie 
eraan geeft. 
 
Hebt u contact gehad met vertegenwoordigers van 
de sector? Wat is uw antwoord aan de betrokken 
bedrijven? Is uw administratie aan het bekijken hoe 
ze deze situatie kan ophelderen? 
 

02.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Le règlement européen 2022/1854 
spécifie que le plafond de prix s'applique sur la vente 
d'électricité produite à partir de combustibles issus 
de la biomasse, à l'exclusion du biométhane. Il s'agit 
de capacités ayant engendré des recettes 
extraordinaires durant la crise énergétique. 
 
 
Le biométhane est un produit purifié interchangeable 
avec le méthane d'origine fossile et distribué via le 
réseau de distribution. Le biogaz est par contre un 
produit non purifié du processus visant à brûler la 
biomasse et à la transformer en énergie. Il ne peut 
être injecté de façon brute dans le réseau gazier.  
 
 
 
Si une entreprise s'estime lésée, elle peut saisir un 
juge qui se prononcera sur l'application de la loi par 
mon administration. Celle-ci est tenue d'appliquer le 
plafond sur les ventes d'électricité produite par 
biomasse. Pour la biomasse gazeuse ou solide, le 
plafond est fixé à 180 euros/MWh au lieu de 
130 euros/MWh.  
 
 
 
La rédaction de la loi sur les surprofits a fait l'objet 
d'une concertation élargie avec le secteur sur cet 
aspect de la biométhanisation.  
 

02.02 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): In 

de Europese verordening 2022/1854 wordt er 
verduidelijkt dat het prijsplafond van toepassing is op 
de verkoop van elektriciteit die wordt opgewekt uit 
biomassabrandstoffen met uitzondering van 
biomethaan. Het betreft een opwekkingscapaciteit 
die tijdens de energiecrisis buitengewone 
ontvangsten opgeleverd heeft.  
 
Biomethaan is een gezuiverd product dat 
verwisselbaar is met methaan van fossiele 
oorsprong en verdeeld wordt via het distributienet. 
Biogas is daarentegen een niet-gezuiverd product 
dat ontstaat tijdens het proces waarbij biomassa 
verbrand en in energie omgezet wordt. Ruw 
onbewerkt biogas kan niet in het gasnet geïnjecteerd 
worden.    
 
Indien een onderneming van oordeel is dat ze 
benadeeld werd, kan ze de zaak aan een rechter 
voorleggen, die zich zal uitspreken over de 
toepassing van de wet door mijn administratie. Die 
administratie moet het plafond op de verkoop van uit 
biomassa opgewekte elektriciteit toepassen. Voor 
gasvormige of vaste biomassa is het plafond 
vastgesteld op 180 euro/MWh in plaats van 
130 euro/MWh.  
 
Toen de wet betreffende de overwinsten opgesteld 
werd, werd er met de sector uitgebreid overleg 
gepleegd over dat aspect van de 
biomethaanproductie.    
 

02.03  Benoît Piedboeuf (MR): La Ferme du 

Faascht a réalisé les investissements nécessaires 
pour mettre en oeuvre la biomasse. Ils viennent de 
recevoir une facture de 1,5 millions d'euros. Il y a 
une erreur d'interprétation. Je vous demande de ré-
examiner ce dossier. 

02.03  Benoît Piedboeuf (MR): De Ferme du 

Faascht heeft de nodige investeringen gedaan om 
biomassa te gebruiken. Ze heeft net een factuur van 
1,5 miljoen euro ontvangen. Er is sprake van een 
misverstand. Ik vraag u dit dossier te herbekijken. 
 



 06/02/2024 CRABV 55 COM 1266 
 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

4 

 
L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Questions jointes de 

- Nahima Lanjri à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "La réforme du tarif social énergie" 
(55041185C) 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Le tarif social" (55041246C) 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Nahima Lanjri aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De hervorming van het sociaal 
tarief energie" (55041185C) 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "Het sociaal tarief" (55041246C) 
 

03.01  Nahima Lanjri (cd&v): Depuis le 1er juillet 

2023, le tarif social élargi pour l'énergie, qui était une 
mesure temporaire, est suspendu. La ministre avait 
été chargée d'élaborer une réforme du tarif social, 
qui entrerait en vigueur le 1er janvier 2024, mais sans 
résultat malheureusement. 
 
Quel est l'état de la situation? Dans quelle mesure le 
Parlement peut-il jouer un rôle dans les démarches 
qui doivent être entreprises ? 
 

03.01  Nahima Lanjri (cd&v): Sinds 1 juli 2023 werd 

het uitgebreide sociaal tarief voor energie als 
tijdelijke maatregel stopgezet. De minister had de 
opdracht gekregen om een hervorming van het 
sociaal tarief uit te werken die op 1 januari 2024 in 
werking zou treden, maar dat is helaas niet gelukt. 
 
Wat is de stand van zaken? In welke mate kan het 
Parlement een rol spelen in de stappen die nog 
gezet moeten worden? 
 

03.02  Bert Wollants (N-VA): La réforme du tarif 

social constitue l'un des dossiers irrésolus par le 
gouvernement. La proposition de la ministre ne 
dépasse pas le stade de la table du gouvernement. 
 
Où en est-on? Une initiative parlementaire est-elle 
nécessaire? Que pense la ministre de la proposition 
de loi déposée par le groupe Ecolo-Groen? 
 

03.02  Bert Wollants (N-VA): De hervorming van 

het sociaal tarief is een van de dossiers waar de 
regering niet uitgeraakt. Het voorstel van de minister 
geraakt niet voorbij de regeringstafel. 
 
Wat is de stand van zaken? Is er een parlementair 
initiatief nodig? Hoe staat de minister tegenover het 
wetsvoorstel dat de fractie van Ecolo-Groen 
indiende?  
 

03.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Selon une étude menée par la 
Fondation Roi Baudouin, 20 % des Belges sont 
exposés à la précarité énergétique. 
 

03.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Volgens een onderzoek van de 
Koning Boudewijnstichting is 20 % van de Belgen 
gevoelig voor energiearmoede. 
 

Lors des négociations budgétaires d'octobre 2023, 
nous avons soumis une proposition de réforme du 
tarif social pour l'électricité, le gaz et le chauffage, 
qui comprend d'une part un tarif social standard en 
matière d'énergie et, d'autre part une composante 
supplémentaire. L'octroi du tarif social dépend de la 
catégorie à laquelle on appartient: les bénéficiaires 
actuels, les personnes qui n'en bénéficient pas 
actuellement et dont les revenus sont limités à 
17 500 euros et les personnes qui n'en bénéficient 
pas actuellement et dont les revenus sont compris 
entre 17 500 et 25 200 euros. Cette proposition n'a 
toutefois pas été retenue, principalement parce que 
cette réforme aurait coûté bien plus cher. 
 
Par la suite, j'ai demandé à mon administration et à 
mon équipe, pour le peu de temps qu'il nous reste 
durant cette législature, de se concentrer sur les 
dossiers qui ont encore une chance d'aboutir. Le 
processus législatif concernant l'avant-projet de loi 
relatif à l'introduction d'une prime liée au tarif social 
est en cours. Par ailleurs, une analyse fonctionnelle 

Tijdens de begrotingsbesprekingen van oktober 
2023 hebben wij een voorstel voorgelegd voor een 
hervorming van het sociaal tarief voor elektriciteit, 
gas en warmte, dat bestaat uit enerzijds een 
standaard sociaal energietarief en anderzijds een 
bijkomende component. De toekenning is afhankelijk 
van de categorie waartoe men behoort: de huidige 
rechthebbenden, de huidige niet-rechthebbenden 
met een inkomen beperkt tot 17.500 euro en de 
huidige niet-rechthebbenden met een inkomen 
tussen 17.500 en 25.200 euro. Het voorstel werd 
echter niet weerhouden, vooral omdat deze 
hervorming aanzienlijk meer geld zou hebben 
gevraagd. 
 
Vervolgens heb ik mijn administratie en team 
gevraagd om zich voor de korte tijd die ons nog rest 
in deze legislatuur, te concentreren op dossiers die 
wél een kans op slagen hebben. Het wetgevend 
proces van het voorontwerp van wet tot invoering 
van een sociaaltariefpremie loopt. Er loopt tevens 
een functionele analyse van de databank 
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de la base de données relative au tarif social est 
réalisée par le SPF Économie. Si le prochain 
gouvernement arrive à s'accorder sur un système 
progressif basé sur les revenus, le système 
informatique nécessaire est d'ores et déjà 
disponible. 
 

betreffende het sociaal tarief bij de FOD Economie. 
Als de volgende regering wel een akkoord zou 
vinden over een getrapt systeem op basis van 
inkomen, staat de benodigde IT alvast klaar. 
 

J'ai également soumis ma proposition à plusieurs 
partenaires travaillant sur la question de la précarité 
énergétique, mais je n'ai eu de retour que de la 
Fédération des Services Sociaux. 
 
Chacun doit être conscient du fait que le principe 
européen consistant à "ne laisser personne de côté" 
implique qu'il va falloir coopérer et dégager les 
budgets nécessaires. Chacun peut y contribuer 
activement en convainquant sa base. 
 
Il y a quinze jours, j'ai reçu des propositions 
stratégiques relatives à une politique sociale en 
matière d'énergie de la part de l'organisation socio-
culturelle SAAMO. J'ai également déjà discuté avec 
des personnes vivant dans la pauvreté. Elles se 
sentent abandonnées. Il serait donc positif que la 
commission de l'Énergie organise une audition au 
cours de laquelle ces personnes pourraient 
s'exprimer. 
 
J'estime inacceptable la proposition d'instaurer une 
limite des volumes d'énergie consommés pour les 
personnes en situation de précarité énergétique. La 
plupart des familles bénéficiant du tarif social ont 
déjà une consommation moindre, sont contraintes 
d'adopter un mode de vie parcimonieux et ont déjà 
une empreinte carbone plus faible. 
 
Il va sans dire que toutes les initiatives 
parlementaires méritent une chance. 
 

Ik heb mijn voorstel ook bezorgd aan een aantal 
partners die werken rond het thema 
energiearmoede, maar ik kreeg alleen feedback van 
la Fédération des Services Sociaux. 
 
Iedereen moet beseffen dat we in het kader van de 
Europese leuze leave no one behind zullen moeten 
samenwerken en de nodige budgetten vrijmaken. 
Iedereen kan hieraan actief bijdragen door zijn 
achterban te overtuigen. 
 
Twee weken geleden ontving ik van 
opbouworganisatie SAAMO beleidsvoorstellen over 
een sociaal energiebeleid. Ik sprak ook al met 
mensen die leven in armoede. Zij voelen zich in de 
steek gelaten. Het zou dus goed zijn mocht er in 
deze commissie een hoorzitting worden 
georganiseerd waarbij mensen in armoede zelf aan 
het woord worden gelaten. 
 
 
Ik acht het voorstel inzake de invoering van een 
beperking van de verbruikte energievolumes voor 
mensen in energiearmoede onaanvaardbaar. De 
meeste gezinnen die het sociaal tarief genieten, 
hebben nu al een lager verbruik, leven 
noodgedwongen spaarzaam en hebben al een 
lagere CO2-afdruk. 
 
Uiteraard verdienen alle parlementaire initiatieven 
een kans.  
 

03.04  Nahima Lanjri (cd&v): Il ne sera 

malheureusement pas possible de mettre en œuvre 
la réforme avant les élections. Ma proposition de 
résolution vise à lister quelques possibilités en vue 
d'une réforme ultérieure. Puisque plus rien n'est 
possible au niveau du gouvernement, je propose 
d'examiner cette proposition de résolution en 
commission, de solliciter des avis et d'organiser des 
auditions. Le prochain gouvernement pourra ainsi 
s'atteler à la tâche sans délai et nous ne perdrons 
pas de temps. 
 

03.04  Nahima Lanjri (cd&v): Het zal helaas niet 

lukken om de hervorming nog voor de verkiezingen 
door te voeren. Met mijn resolutie wil ik een aantal 
mogelijkheden oplijsten met het oog op een latere 
hervorming. Omdat er op het niveau van de regering 
niets meer kan gebeuren, stel ik voor om die 
resolutie te bespreken in de commissie, adviezen te 
vragen en hoorzittingen te organiseren. Dan kan de 
volgende regering daar meteen mee aan de slag en 
verliezen we geen tijd. 
 

03.05  Bert Wollants (N-VA): Nous savons depuis 

des années que la banque de données en question 
est de piètre qualité. La ministre aurait déjà pu 
prendre des mesures précédemment. En ce qui 
concerne la limitation des volumes, je renvoie à la 
réponse que la ministre a donnée à ma question sur 
les tarifs sociaux dans les déciles de revenus 

03.05  Bert Wollants (N-VA): We weten al jaren dat 

de betrokken databank van slechte kwaliteit is. De 
minister had toch al eerder stappen kunnen zetten. 
Voor de beperking van de volumes verwijs ik naar 
het antwoord van de minister op mijn vraag over 
sociale tarieven in de hogere inkomensdecielen. 
Sommige verbruikers met hogere inkomens zitten 
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supérieurs. Certains consommateurs à revenus 
élevés bénéficient de ces tarifs en raison de leur 
statut. Une solution pourrait consister à lier le statut 
à un plafond de revenus. Il semble que la proposition 
du parti de la ministre sera plus onéreuse que la 
proposition de la ministre elle-même. La manière de 
parvenir à une proposition cohérente ne me paraît 
pas tout de suite évidente, mais je comprends que la 
ministre laisse à présent l'initiative au Parlement. 
 

daarin wegens hun statuut. Een oplossing kan zijn 
om het statuut te koppelen aan een inkomensgrens. 
Het lijkt erop dat het voorstel van haar partij meer zal 
kosten dan het voorstel van de minister zelf. Hoe 
men tot een samenhangend voorstel moet komen, is 
mij niet meteen duidelijk, maar ik begrijp dat de 
minister het initiatief nu aan het Parlement laat.  
 

03.06  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Nous avons en tout cas pris des 
mesures en ce qui concerne la banque de données. 
Un budget a bel et bien été prévu pour l'adapter. 
Nous veillerons à ce qu'un outil soit prêt. Une 
approche davantage axée sur les revenus fait 
l'unanimité. Pour y parvenir, il convient de relier les 
banques de données entre elles. L'analyse 
fonctionnelle à cet effet est en cours. Il s'agit 
toutefois d'un travail technique de longue haleine. 
 

03.06 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Wij hebben alleszins stappen gezet 
inzake de databank. Er is wel degelijk in budget 
voorzien om de databank aan te passen. We willen 
ervoor zorgen dat er een tool klaar is. Iedereen staat 
achter een meer inkomensgerelateerde aanpak. 
Daarvoor moeten de databanken aan elkaar gelinkt 
zijn. De functionele analyse om dat mogelijk te 
maken, is lopende. Het is echter een technisch werk 
van lange adem.  
 

Nous travaillons également à l'élaboration de l'arrêté 
royal en matière de précarité énergétique. L'Europe 
nous oblige à mettre en place des indicateurs de 
précarité et à les publier chaque année. Nous 
disposerons dès lors d'un outil permettant d'orienter 
notre stratégie. À cet égard, nous devrons poser 
plusieurs questions. Que sont des plafonds de 
revenus? Qu'en est-il de la consommation? Quelle 
flexibilité faut-il prévoir? Tout ce que nous pouvons 
déjà préparer est gagné. 
 
Le président: En tout état de cause, je soutiens 
l'idée que le Parlement jette les bases de la future 
législation. 
 

Wij werken ook nog aan het KB over 
energiearmoede. Europa verplicht ons ertoe om 
armoede-indicatoren op te stellen en jaarlijks te 
publiceren. Dat zal ons een tool geven om het beleid 
te sturen. We moeten in dat verband een aantal 
vragen stellen. Wat zijn inkomensgrenzen? Hoe zit 
het met het verbruik? Welke flexibiliteit moet er zijn? 
Alles wat we nu al kunnen voorbereiden, is 
gewonnen. 
 
 
De voorzitter: Ik sta alvast achter het idee om het 
Parlement de basis voor de toekomstige wetgeving 
te laten leggen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Le projet de Cronos Energy pour la création 
d'un interconnecteur entre le Royaume-Uni et la 
Belgique" (55041174C) 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "Le câble sous-marin supplémentaire entre la 
Belgique et le Royaume-Uni" (55041245C) 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
over "De plannen van Cronos Energy voor een 
interconnector tussen het VK en België" 
(55041174C) 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De bijkomende onderzeese kabel 
tussen België en het VK" (55041245C) 
 

04.01  Kurt Ravyts (VB): La société Cronos Energy 

projette de construire un interconnecteur reliant le 
Royaume-Uni et la Belgique. Le projet fait partie des 
projets européens d'intérêt commun (PIC) et peut, à 
ce titre, compter sur des procédures d'autorisation 
accélérées ainsi que sur un possible financement 
européen. Elia, le gestionnaire du réseau de 
transport belge, détient un monopole légal pour 
l'électricité. 
 
Quel est le cadre légal belge pour de telles 

04.01  Kurt Ravyts (VB): Het bedrijf Cronos Energy 

heeft plannen voor een interconnector tussen het 
Verenigd Koninkrijk en België. Het project is een van 
de Europese Projects of Common Interest (PCI) en 
kan daardoor rekenen op snellere 
vergunningsprocedures en een mogelijke Europese 
financiering. De beheerder van het Belgische 
transmissienet Elia heeft een wettelijk monopolie 
voor elektriciteit. 
 
Wat is het Belgische wettelijke kader voor dergelijke 
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initiatives? Qu'en est-il de la répercussion des 
investissements réalisés dans le réseau? 
 

initiatieven? Hoe staat het met de doorrekening van 
de netinvesteringen?  
 

04.02  Bert Wollants (N-VA): Outre le projet de 

Cronos Energy, il y a également le projet Nautilus 
d'Elia. Selon Elia, le projet de Cronos Energy ne 
constitue pas une concurrence car il ne s'agit pas 
d'une interconnexion hybride. Par ailleurs, le 
raccordement de capacité doit également être 
recueilli sur le réseau sous-jacent. 
 
Que pense la ministre de ce projet? Une capacité de 
connexion plus importante est-elle nécessaire? 
Quelles décisions doivent encore être prises à ce 
sujet? 
 

04.02  Bert Wollants (N-VA): Naast het project van 

Cronos Energy is er ook het Nautilusproject van Elia. 
Volgens Elia vormt het project van Cronos Energy 
geen concurrentie, omdat het niet om een hybride 
interconnector gaat. Anderzijds moet het aansluiten 
van capaciteit ook op het achterliggende net worden 
opgevangen.  
 
Wat denkt de minister van dat project? Is er meer 
aansluitcapaciteit noodzakelijk? Welke beslissingen 
moeten daarover nog worden genomen?  
 

04.03  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La base légale figure à l'article 9bis, 
§ 1, deuxième alinéa, de la "loi électricité", qui stipule 
que le gestionnaire du réseau doit posséder au 
minimum la moitié du capital et des droits de vote de 
l'entreprise qui développe et exploite une 
interconnexion. Le code de bonne conduite du 
20 octobre 2022 établi en exécution de la "loi 
électricité" prévoit que pour un tel projet, la 
procédure de raccordement doit d'abord être 
parcourue auprès du gestionnaire du réseau. 
 

04.03 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De wettelijke grondslag bevindt zich in 
artikel 9bis, § 1, tweede lid van de elektriciteitswet, 
dat bepaalt dat de netbeheerder ten minste de helft 
van het kapitaal en de stemrechten bezit van de 
onderneming die een interconnector opricht en 
uitbaat. Die gedragscode van 20 oktober 2022 in 
uitvoering van de elektriciteitswet bepaalt dat voor 
een dergelijk project eerst de aansluitingsprocedure 
bij de netbeheerder moet worden doorlopen. 
 

Je défends le principe des interconnections. Les 
interconnecteurs donnent un accès plus large au 
marché européen, or cet accès est capital pour 
pouvoir garantir la transition énergétique et le 
financement de l'énergie. Ce projet n'a pas encore 
été inclus dans le plan de développement étant 
donné que sa solidité doit encore être testée et 
prouvée. Le cas échéant, le gestionnaire du réseau 
devra examiner dans une phase ultérieure la 
question de savoir si une capacité de raccordement 
supplémentaire est nécessaire sur la terre ferme. 
 
Les coûts des études réalisées par le gestionnaire 
du réseau à la demande de Cronos sont financés par 
ce dernier. Les coûts liés aux interconnecteurs ne 
peuvent être intégrés dans les tarifs du réseau 
qu'après l'obtention des autorisations nécessaires et 
la validation par le régulateur. À ce stade, il n'est pas 
encore possible de donner des précisions en matière 
de permis. 
 

Ik sta achter het principe van interconnectie. 
Interconnectoren geven een bredere toegang tot de 
Europese markt, wat cruciaal is voor de 
energietransitie en -betaalbaarheid. De robuustheid 
van dit project moet nog worden getest en bewezen. 
Daarom werd dit project nog niet opgenomen in het 
ontwikkelingsplan. Of er extra inlandse 
aansluitingscapaciteit nodig is, moet in voorkomend 
geval in een volgende fase door de netbeheerder 
worden onderzocht.  
 
 
De kosten van de studies die de netbeheerder op 
vraag van Cronos uitvoert, worden vergoed door 
Cronos zelf. De kosten voor de interconnectoren 
kunnen maar worden opgenomen in de nettarieven 
mits de nodige goedkeuringen en na validatie door 
de regulator. Ook over de nodige vergunningen kan 
in deze fase nog niets worden gezegd.  
 

04.04  Bert Wollants (N-VA): Ce dossier risque 

d'avoir un impact sur la rentabilité du propre projet 
d'Elia.  
 

04.04  Bert Wollants (N-VA): Dit dossier heeft 

mogelijk een impact op de rentabiliteit van het eigen 
project van Elia. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Question de Christian Leysen à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La prolongation de la 
durée de vie des centrales nucléaires" 

05 Vraag van Christian Leysen aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De verlenging van de 
levensduur van de kerncentrales" (55041193C) 
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(55041193C) 
 

 

05.01  Christian Leysen (Open Vld): Les 

négociations avec ENGIE, qui ont abouti, doivent à 
présent être transposées en textes législatifs, et la 
ministre s'apprête à soumettre au Conseil des 
ministres un projet de loi pour lequel on a déjà reçu 
l'avis du Conseil d'État.  
 
 
Ce projet inclut-il également les projets de recherche 
sur les petits réacteurs modulaires (PMR)? Quelle 
position la ministre défendra-t-elle à cet égard lors 
du sommet européen de l'énergie en mars 2024? 
 

05.01  Christian Leysen (Open Vld): De 

onderhandelingen met ENGIE die tot een goed 
einde gebracht zijn, moeten nu omgezet worden in 
wetteksten en de minister staat op het punt om een 
wetsontwerp, waarvan het advies van de Raad van 
State al werd ontvangen, voor te leggen aan de 
ministerraad.  
 
Zijn ook de onderzoeksprojecten over de SMR's 
daarin opgenomen? Welke positie zal de minister ter 
zake verdedigen op de Europese energietop in 
maart 2024? 
 

05.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Cet accord est le résultat d'une bonne 
coopération, notamment avec des experts de 
l'Organisme national des déchets radioactifs et des 
matières fissiles enrichies (ONDRAF), de la 
Commission des provisions nucléaires (CPN) et de 
la Commission de Régulation de l’Électricité et du 
Gaz (CREG). 
 

05.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Het akkoord in kwestie is het resultaat 
van een goede samenwerking, onder andere met 
experts van de Nationale instelling voor radioactief 
afval en verrijkte splijtstoffen (NIRAS), de 
Commissie voor nucleaire voorzieningen (CNV) en 
de Commissie voor de Regulering van de Elektriciteit 
en het Gas (CREG).  
 

Quatre avant-projets de loi ont été modifiés pour 
tenir compte des avis du Conseil d'État et seront 
examinés en deuxième lecture au sein du 
gouvernement cette semaine. Il s'agit de la "loi 
Phénix", qui offre un ancrage aux aspects 
contractuels, de deux lois portant sur le règlement 
financier avec Hedera, d'une part, et la CFD-
counterparty d'autre part, et enfin de la modification 
de la loi relative à la sortie du nucléaire. Je table sur 
un accord à ce sujet au sein du gouvernement d'ici 
la fin du mois de février, après quoi le Parlement 
pourra examiner les textes. 
 
L'exposé des motifs de la loi de 2003 comportait un 
passage sur le déploiement des PRM. Ceux-ci 
pourront être pris en compte en tant qu'unités de 
production d'électricité si cette technologie est 
suffisamment mûre et s'ils répondent aux exigences 
fixées par le gouvernement, notamment en matière 
de sécurité passive, de minimisation des déchets à 
longue durée de vie et de non-prolifération. 
 
Le sommet nucléaire est organisé par l'Agence 
internationale de l’énergie atomique, sans lien avec 
notre présidence européenne. 
 

Vier voorontwerpen van wet werden aangepast aan 
de adviezen van de Raad van State en worden deze 
week in tweede lezing besproken binnen de 
regering. Het gaat daarbij over de zogenaamde 
Fenixwet die de contractuele aspecten verankert, 
over twee wetten die de financiële afhandeling 
moeten regelen met enerzijds Hedera en anderzijds 
de CFD-counterparty en over de wijziging van de wet 
op de kernuitstap. Ik verwacht dat we tegen eind 
februari hierover een akkoord hebben in de regering, 
waarna het Parlement de teksten zal kunnen 
bespreken. 
 
In de memorie van toelichting van de wet van 2003 
werd een passage opgenomen over de inzet van 
SMR's. Ze kunnen als elektriciteitsproductie-
eenheden worden opgenomen indien deze 
technologie voldoende rijp is en ze beantwoorden 
aan de eisen die de regering heeft gesteld, onder 
meer inzake passieve veiligheid, de minimalisering 
van langlevend afval en de non-proliferatie. 
 
De nucleaire top is georganiseerd door het 
Internationaal Atoomenergieagentschap en staat los 
van ons Europese voorzitterschap. 
 

05.03  Christian Leysen (Open Vld): Selon la 

ministre, certains points pourront donc encore être 
réglés avant la fin de la législature en cours. 
 

05.03  Christian Leysen (Open Vld): Volgens de 

minister zal een en ander dus nog tijdens deze 
legislatuur geregeld kunnen worden.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Questions jointes de 

- Kurt Ravyts à Tinne Van der Straeten (Énergie) 

06 Samengevoegde vragen van 

- Kurt Ravyts aan Tinne Van der Straeten (Energie) 
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sur "Les indemnités de rupture en cas de 
transition vers des contrats énergétiques fixes 
moins coûteux" (55041173C) 
- Bert Wollants à Tinne Van der Straeten (Énergie) 
sur "La position de la VREG concernant 
l'indemnité de rupture" (55041239C) 
- Kris Verduyckt à Tinne Van der Straeten 
(Énergie) sur "L'indemnité de rupture" 
(55041256C) 
 

over "De opzegvergoedingen in het kader van de 
overstap naar goedkopere vaste 
energiecontracten" (55041173C) 
- Bert Wollants aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "Het standpunt van de VREG over 
de verbrekingsvergoeding" (55041239C) 
- Kris Verduyckt aan Tinne Van der Straeten 
(Energie) over "De verbrekingsvergoeding" 
(55041256C) 
 

06.01  Kurt Ravyts (VB): La FEBEG, la Fédération 

Belge des Entreprises Électriques et Gazières, 
plaide pour la réinstauration de l'indemnité de 
rupture pour les contrats de livraison d'énergie à tarif 
fixe. Depuis plusieurs années, les fournisseurs 
réclament un meilleur équilibre entre les intérêts du 
client et les risques auxquels s'exposent les 
fournisseurs. La VREG, le régulateur flamand des 
marchés de l'électricité et du gaz, estime que les prix 
des contrats à tarif fixe baisseraient si le risque d'une 
rupture anticipée du contrat par le client était limité.  
 
Quelle est la réaction de la ministre? Y a-t-il un lien 
avec la redevance fixe toujours facturée pour 
chaque contrat? 
 

06.01  Kurt Ravyts (VB): De Federatie van de 

Belgische Elektriciteits- en Gasbedrijven (FEBEG) 
pleit voor het opnieuw invoeren van 
verbrekingsvergoedingen voor vaste contracten. De 
leveranciers dringen al een aantal jaar aan op een 
beter evenwicht tussen de belangen van de klant en 
de risico's voor de leveranciers. De Vlaamse 
Regulator van de Elektriciteits- en Gasmarkt (VREG) 
denkt dat de prijzen voor vaste contacten zouden 
dalen, als het risico op vroegtijdige opzegging 
beperkt zou worden.  
 
Hoe reageert de minister? Is er een verband met de 
vaste vergoeding die nog steeds wordt aangerekend 
per contract?  
 

06.02  Bert Wollants (N-VA): Depuis lors, certains 

acteurs du secteur ont remis en question la 
suppression de l'indemnité de rupture en 2012. Afin 
de réduire les grands écarts de prix entre les contrats 
variables et les contrats fixes, le VREG envisage dès 
à présent l'introduction d'une indemnité de résiliation 
limitée pour les contrats fixes.  
 
Les contrats fixes en Belgique sont-ils dès lors 
structurellement plus chers que les contrats fixes 
dans les pays où une indemnité de résiliation existe 
déjà? Quelles mesures d'accompagnement 
seraient-elles nécessaires pour éviter que les 
contrats fixes restent onéreux, même si une 
indemnité de résiliation était prévue? Comment la 
ministre évalue-t-elle la position du VREG et de la 
FEBEG? 
 

06.02  Bert Wollants (N-VA): Sinds het afschaffen 

van de verbrekingsvergoeding in 2012 zijn er spelers 
in de sector die daarbij vraagtekens plaatsen. Om de 
grote prijsverschillen tussen variabele en vaste 
contracten te verminderen, denkt nu ook de VREG 
aan een beperkte opzegvergoeding voor vaste 
contracten.  
 
Zijn de vaste contracten in België dan structureel 
duurder dan de vaste contracten in landen waar er 
wél een opzegvergoeding is? Welke flankerende 
maatregelen zouden er nodig zijn om te vermijden 
dat de vaste contracten duur blijven, ook met een 
opzegvergoeding? Hoe evalueert de minister het 
standpunt van VREG en FEBEG?  
 

06.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Je suis interloqué 

par le plaidoyer du VREG en faveur d'une indemnité 
de rupture. Tout d'abord, il ne s'agit pas d'une 
compétence flamande et je ne suis pas non plus 
convaincu que cela permettrait un rapprochement 
entre les prix fixes et les prix variables. Quelle est la 
position de la ministre? 
 

06.03  Kris Verduyckt (Vooruit): Het pleidooi van de 

VREG voor een verbrekingsvergoeding is 
opmerkelijk. Het is vooreerst geen Vlaamse 
bevoegdheid en ik ben er ook niet van overtuigd dat 
hierdoor de vaste en variabele prijzen dichter bij 
elkaar zouden komen. Wat is het standpunt van de 
minister?  
 

06.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Depuis des années, avec la 
Commission de Régulation de l'Électricité et du Gaz 
(CREG), je m’efforce de trouver une bonne méthode 
pour améliorer l'offre des contrats fixes. 
L’instauration d'un contrat type à cette fin est 

06.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Samen met de Commissie voor de 
Regulering van de Elektriciteit en het Gas (CREG) 
bekijk ik al jaren hoe het aanbod van vaste 
contracten verbeterd kan worden, eventueel aan de 
hand van een standaardcontract. Tijdens de 
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envisageable. Lors de la crise de l'énergie, la CREG 
a plaidé pour une réintroduction temporaire de 
l'indemnité de rupture afin de permettre de nouveau 
la conclusion de contrats fixes. À ce moment-là, 
nous y avons renoncé, car l'indemnité de rupture 
aurait été énorme à l'époque. 
 

energiecrisis pleitte de CREG voor een tijdelijke 
herinvoering van de verbrekingsvergoeding om 
vaste contracten opnieuw mogelijk te maken. We 
hebben dat toen niet gedaan, omdat de 
verbrekingsvergoeding op dat moment gigantisch 
zou zijn geweest.  
 

Maintenant que les prix redescendent, la CREG et 
moi n'estimons pas encore opportun de réintroduire 
une indemnité de rupture. L'offre de contrats fixes 
est rétablie, même si ces contrats sont un peu plus 
chers que les contrats variables. Perturber ce 
rétablissement ne ferait que dresser des obstacles 
supplémentaires pour le consommateur.  
 
Le VREG pourra évidemment toujours formuler des 
propositions mais cette matière reste effectivement 
de la compétence des autorités fédérales.  
 
Toutefois, il est possible d’améliorer encore le 
fonctionnement du marché énergétique en 
renforçant le marché interne de l'énergie à l'échelle 
européenne et en s'assurant que les PME et les 
citoyens aient accès à un contrat d'achat d'électricité 
ou power purchase agreement (PPA) dans les 
projets éoliens et marins, par exemple. 
 

Ook nu de prijzen weer dalen vinden de CREG en 
ook ikzelf het nog niet opportuun om opnieuw een 
verbrekingsvergoeding in te voeren. Het aanbod aan 
vaste contracten wordt hersteld, al zijn ze wel iets 
duurder dan de variabele. Dit herstel nu verstoren 
zou enkel extra drempels voor de consument 
betekenen.  
 
De VREG mag natuurlijk altijd voorstellen doen, 
maar dit blijft inderdaad een federale materie.  
 
 
De werking van de energiemarkt kan wel nog 
verbeterd worden door het versterken van de interne 
Europese energiemarkt en door kmo's en burgers 
toegang te geven tot een power purchase 
agreement (PPA) in bijvoorbeeld wind- en 
zeeprojecten. 
 

06.05  Kurt Ravyts (VB): Les prix de l'énergie sont 

actuellement assez stables en raison d'une série de 
mesures prises aux niveaux fédéral et européen. Le 
gouvernement doit toujours tenir compte des 
préoccupations des fournisseurs d'énergie. 
 

06.05  Kurt Ravyts (VB): De energieprijzen zijn 

momenteel vrij stabiel door een aantal maatregelen 
die op federaal en Europees niveau werden 
genomen. De regering moet altijd rekening houden 
met de bekommernissen van de 
energieleveranciers.  
 

06.06  Bert Wollants (N-VA): A-t-on déjà vérifié si 

des contrats fixes étaient meilleurs marché à 
l'étranger? Au surplus, je peux comprendre le 
raisonnement de la ministre. 
 

06.06  Bert Wollants (N-VA): Werd er al onderzocht 

of vaste contracten in het buitenland goedkoper zijn? 
Verder kan ik de redenering van de minister volgen. 
 

06.07  Kris Verduyckt (Vooruit): Compte tenu de la 

stabilisation des prix, de telles propositions me 
paraissent étranges. Les fournisseurs d'énergie 
préfèrent éviter que les clients partent à la 
concurrence. Il existe déjà de nombreux freins 
aujourd'hui, comme la redevance fixe. Des 
réductions devraient toujours être accordées, et non 
seulement à l'issue d'un contrat d'un an. Il n'est pas 
nécessaire d'instaurer un seuil supplémentaire. Je 
suis sur la même longueur d'onde que la ministre: 
nous n'avons pas besoin de ces indemnités de 
rupture. 
 

06.07  Kris Verduyckt (Vooruit): Nu de prijzen 

stabiliseren, vind ik dergelijke voorstellen vreemd. 
Energieleveranciers hebben liever niet dat klanten 
overstappen. Er zijn nu al heel wat drempels, zoals 
de vaste vergoeding. Kortingen zouden altijd moeten 
worden toegekend, niet pas na een contract van één 
jaar. Er is geen behoefte om nog een extra drempel 
in te bouwen. Ik zit op dezelfde golflengte als de 
minister: we hebben die verbrekingsvergoedingen 
niet nodig. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Question de Bert Wollants à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La procédure devant la 
Cour constitutionnelle contre le décret flamand 
du 14 juillet 2023" (55041244C) 

07 Vraag van Bert Wollants aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De procedure bij het 
Grondwettelijk Hof tegen het Vlaams decreet van 
14 juli 2023" (55041244C) 
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07.01  Bert Wollants (N-VA): Le gouvernement 

fédéral a introduit un recours en annulation devant la 
Cour constitutionnelle contre le décret flamand du 
14 juillet 2023 au motif que celui-ci viole les 
compétences fédérales en matière de réseau de 
transmission et de transport. La Cour 
constitutionnelle s'était déjà prononcée sur cette 
question dans son arrêt du 9 juillet 2013, qui 
attribuait cette compétence aux régions.  
 
Est-il opportun de contester le décret du 14 juillet 
2023? Combien d'actions en justice relatives à la 
compétence en matière d'énergie sont-elles 
actuellement en cours? Combien d'entre elles ont 
été achevées pendant cette législature? Quelle en a 
été l'issue? Considérez-vous que dans le cadre de 
la répartition des compétences actuelle, on peut 
parler de paquets de compétences homogènes? 
 

07.01  Bert Wollants (N-VA): De federale regering 

stelde een beroep tot vernietiging in bij het 
Grondwettelijk Hof tegen het Vlaamse decreet van 
14 juli 2023, omdat het federale bevoegdheden 
schendt inzake het transmissie- en vervoernet. Het 
Grondwettelijk Hof sprak zich al eerder uit over deze 
materie in het arrest van 9 juli 2013, dat deze 
bevoegdheid bij de gewesten legde. 
 
 
Is het wel zinvol om het decreet van 14 juli 2023 aan 
te vechten? Hoeveel zaken inzake de bevoegdheid 
voor energie lopen er momenteel? Hoeveel werden 
er afgewerkt in deze bestuursperiode? Wat was de 
uitkomst? Is er sprake van homogene 
bevoegdheidspakketten? 
 

07.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Cette décision a été prise après mûre 
réflexion. L'arrêt du 9 juillet 2013 laisse une marge 
d'interprétation suffisante pour introduire un recours 
en annulation. En outre, il est limité au régime qui a 
été présenté à l'époque. Le Parlement a choisi de ne 
pas soumettre ce décret à l'avis de la section de 
législation du Conseil d'État. On peut toutefois se 
demander s'il est suffisamment robuste. 
 
 
L'État est actuellement impliqué dans trois affaires 
pendantes devant la Cour constitutionnelle 
concernant une prétendue violation de la répartition 
des compétences dans le domaine de l'énergie. Il 
s'agit de trois procédures engagées par le 
gouvernement flamand. 
 

07.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Er is in dezen weloverwogen beslist. 
Het arrest van 9 juli 2013 laat voldoende ruimte voor 
interpretatie om een vernietigingsberoep in te 
dienen. Bovendien is het ook beperkt tot de regeling 
die destijds werd voorgelegd. Het Vlaams Parlement 
heeft gekozen om dit decreet niet voor advies voor 
te leggen aan de afdeling Wetgeving van de Raad 
van State. Het is echter de vraag of dit decreet 
robuust genoeg is. 
 
De Staat is momenteel betrokken in drie hangende 
zaken bij het Grondwettelijk Hof inzake een 
vermeende schending van de 
bevoegdheidsverdeling op het vlak van energie. Het 
betreft drie zaken die de Vlaamse regering heeft 
ingesteld. 
 

Il s'agit plus spécifiquement de la loi EMD du 
23 octobre 2022, qui est une transposition de la 
directive européenne sur le marché de l'électricité, 
de la loi portant des dispositions diverses du 21 mai 
2023, qui a notamment ajusté la définition du gaz 
naturel dans la loi, et la loi relative à l'hydrogène du 
11 juillet 2023. Au cours de cette législature, la Cour 
constitutionnelle a été saisie de deux affaires de 
répartition des compétences dans lesquelles 
l'autorité fédérale était partie. Dans un cas, cela a 
donné lieu à un arrêt. Il s'agissait d'une procédure 
engagée par la SA APK Infra West contre les 
sanctions prévues par une ordonnance du 17 mars 
2022. La SA estimait que ces sanctions constituaient 
une violation de la compétence fédérale en matière 
de transport d'électricité et de gaz. La Cour a 
considéré que cela n'était pas le cas. 
 
Une autorité publique qui est compétente pour un 
domaine réglementaire déterminé est également 

Het gaat meer bepaald om de EMD-wet van 
23 oktober 2022, die een omzetting van de 
Europese elektriciteitsrichtlijn is, de wet diverse 
bepalingen van 21 mei 2023, waarmee onder 
andere de definitie van aardgas in de wet werd 
bijgestuurd en de waterstofwet van 11 juli 2023. 
Tijdens deze regeerperiode werden er twee 
bevoegdheidsverdelingszaken waarbij de federale 
overheid betrokken partij was, aanhangig gemaakt 
bij het Grondwettelijk Hof. Bij één gelegenheid leidde 
dit tot een arrest. Het betrof een zaak die werd 
ingesteld door de nv APK Infra West tegen de 
sancties in een ordonnantie van 17 maart 2022. 
Volgens de nv zouden die sancties een schending 
inhouden van de federale bevoegdheid rond 
transmissie of elektriciteit en gas. Het Hof oordeelde 
dat dit niet het geval was.  
 
Een overheid die bevoegd is voor een bepaald 
regelgevend gebied, is ook bevoegd voor alle 
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compétente pour toute la réglementation liée à ce 
domaine en raison de la cohésion sociale. 
 

regelgeving die wegens de maatschappelijke 
samenhang met dat domein verband houdt. 
 

L'énergie est une compétence exclusive partagée. Il 
est illusoire de penser que l’on pourrait avoir des 
paquets de compétences entièrement homogènes 
dans ce pays. En effet, par définition, les 
compétences sont toujours partagées dans un État 
fédéral. Au fond, les affaires soumises à la Cour 
constitutionnelle portent sur des visions politiques 
divergentes. Aujourd'hui, il y a surtout des 
procédures pendantes qui ont été entamées par une 
région contre la législation en matière d'énergie au 
niveau des compétences fédérales. Cette région a, 
me semble-t-il, choisi les articles visés 
principalement pour créer des problèmes. Ces 
procédures juridiques ne contribuent évidemment 
pas à une politique homogène en matière d'énergie. 
 

Energie is een gedeelde exclusieve bevoegdheid. 
Volledig homogene bevoegdheidspakketten zijn in 
dit land een illusie. In een federaal land worden de 
bevoegdheden immers altijd verdeeld. De zaken die 
voorgelegd worden aan het Grondwettelijk Hof, gaan 
ten gronde over verschillende politieke visies. Er zijn 
vandaag vooral procedures hangende vanuit 
één gewest tegen de energiewetgeving binnen de 
federale bevoegdheden. De geviseerde artikelen 
lijken mij zodanig gekozen dat ze vooral problemen 
willen creëren. Deze juridische procedures dragen 
uiteraard niet bij tot een homogeen energiebeleid.  
 

07.03  Bert Wollants (N-VA): Dans sa réponse, la 

ministre est plus avocate que ministre. La question 
est de savoir ce qu'elle veut obtenir par cette 
procédure. 
 

07.03  Bert Wollants (N-VA): De minister is in haar 

antwoord meer advocaat dan minister. De vraag is 
wat ze wil bereiken met deze procedure. 
 

Dans le passé, la ministre est généralement 
parvenue à des compromis. Je suis curieux de 
connaître l’issue de cette procédure, mais si l'on peut 
s'appuyer sur un arrêt de la Cour constitutionnelle, 
qui stipule littéralement que des obligations de 
service public peuvent effectivement être imposées 
au gestionnaire du réseau de transport et de 
transmission, nous nous trouvons dans une position 
assez forte. Le fait que nous devons examiner des 
pouvoirs exercés au 21e siècle par le biais d’une 
répartition des compétences datant des années 
1980 ne facilite évidemment pas les choses. 
 

In het verleden kwam de minister meestal tot 
compromissen. Ik ben benieuwd wat hier gaat 
uitkomen, maar als men zich kan baseren op een 
uitspraak van het Grondwettelijk Hof, die letterlijk 
aangeeft dat er inderdaad openbare 
dienstverplichtingen kunnen worden gelegd op de 
beheerder van het vervoer- en transmissienet, dan 
staat men toch vrij sterk in zijn schoenen. Het helpt 
natuurlijk niet dat wij met een 
bevoegdheidsverdeling uit de jaren 80 moeten kijken 
naar bevoegdheden die worden uitgeoefend in de 
21ste eeuw. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Question de Bert Wollants à Tinne 

Van der Straeten (Énergie) sur "Les priorités en 
matière d'énergie dans le cadre de la présidence 
du Conseil de l'UE" (55041247C) 
 

08 Vraag van Bert Wollants aan Tinne 

Van der Straeten (Energie) over "De 
energieprioriteiten in het kader van het 
voorzitterschap van de Raad van de EU" 
(55041247C) 
 

08.01  Bert Wollants (N-VA): La ministre peut-elle 

faire le point sur les priorités de la Belgique en 
matière d'énergie dans le cadre de la présidence 
belge du Conseil? 
 
La ministre Khattabi a déjà indiqué précédemment 
que la Belgique ne défendrait pas de positions 
nationales au cours de sa présidence. Comment 
devons-nous comprendre cette déclaration? 
 

08.01  Bert Wollants (N-VA): Kan de minister een 

stand van zaken geven van de Belgische prioriteiten 
op het vlak van energie in het kader van ons 
voorzitterschap van de Raad? 
 
Minister Khattabi gaf al eerder aan dat België tijdens 
zijn voorzitterschap geen nationale standpunten zal 
verdedigen. Hoe moeten we dat begrijpen? 
 

08.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): L'Espagne a mené toutes les priorités 
législatives à leur terme sur le plan politique. La 

08.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Spanje heeft alle wetgevende 
prioriteiten op politiek niveau afgerond. België zal de 
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Belgique va affiner les textes et mener à bien la 
procédure formelle d'approbation. Les priorités ne 
seront pas modifiées. 
 
Une des grandes priorités consiste à développer une 
infrastructure énergétique européenne et à veiller à 
ce que l'énergie renouvelable produite en mer soit 
accessible à tous. La réunion informelle du Conseil 
sera entièrement consacrée à cet objectif. 
 
Après avoir pris des mesures d'urgence à la suite de 
l'invasion de l'Ukraine par la Russie, nous devons à 
présent devenir structurellement indépendants sur le 
plan énergétique et développer un réseau 
d'électricité adapté et intégré. Nous avons l'intention 
d'identifier, au sein du Conseil, les éventuelles 
barrières et les solutions envisageables pour être à 
même de transmettre ultérieurement ces 
informations à la nouvelle Commission européenne. 
 

teksten verfijnen en de formele 
goedkeuringsprocedure in goede banen leiden. Er 
zijn geen wijzigingen in de prioriteiten. 
 
Een van de grote prioriteiten is de ontwikkeling van 
een Europese energie-infrastructuur en het voor 
iedereen toegankelijk maken van hernieuwbare 
energie op zee. De informele Raadsvergadering zal 
daaraan volledig gewijd worden. 
 
Na de noodmaatregelen naar aanleiding van de 
Russische inval in Oekraïne moeten we nu 
structureel energieonafhankelijk worden en een 
aangepast en geïntegreerd elektriciteitsnet 
ontwikkelen. Het is onze bedoeling om in de Raad 
de mogelijke barrières en oplossingen te 
identificeren, zodat we die informatie later kunnen 
bezorgen aan de nieuwe Europese Commissie. 
 

Une autre priorité consiste à faciliter le commerce 
international de l'hydrogène par le biais de normes 
internationalement reconnues. Un atelier technique 
sur la certification de l'hydrogène aura lieu à Liège 
ce mois-ci. 
 
S'agissant de la vague de rénovation prévue, 
l'initiative se situe au niveau des régions. Elles ont 
déjà organisé une concertation sur les défis en la 
matière afin que les États membres puissent 
échanger leurs expériences. 
 
Un autre point à l'ordre du jour réside dans la 
sécurité d'approvisionnement des radio-isotopes 
médicaux et des produits radiopharmaceutiques 
susceptibles d'intervenir dans les diagnostics et les 
applications thérapeutiques. Plusieurs défis, 
notamment sur le plan de la réglementation, doivent 
être relevés pour prévenir les pénuries et les délais 
d'attente pour les patients. 
 

Een andere prioriteit is het faciliteren van de 
internationale handel in waterstof, met internationaal 
erkende standaarden. Een technische workshop 
over het certificeren van waterstof zal deze maand 
in Luik plaatsvinden. 
 
Voor de geplande renovatiegolf ligt het initiatief bij de 
gewesten. Zij hebben reeds een overleg 
georganiseerd over de uitdagingen ter zake, zodat 
de lidstaten van elkaar kunnen leren. 
 
 
Een ander agendapunt betreft het verzekeren van de 
bevoorrading van medische radio-isotopen en 
radiofarmaca, die voor diagnoses en curatieve 
toepassingen kunnen worden ingezet. Een aantal 
uitdagingen, onder meer op het vlak van de 
regelgeving, moet worden aangepakt om tekorten en 
wachttijden bij patiënten te vermijden. 
 

Le président du Conseil doit agir en tant que 
conciliateur honnête en recherchant le consensus ou 
une majorité au sein du Conseil. C'est pourquoi le 
pays assurant la présidence ne prend 
traditionnellement pas de position nationale. La 
Belgique a toujours été assez douée dans ce 
domaine, peut-être en raison de la structure de l'État 
qui la caractérise. Par exemple, lors de la discussion 
sur le plafond du prix du gaz, nous avons cherché un 
compromis en tant que conciliateur honnête, bien 
que nous ayons nous-mêmes adopté une position 
nationale forte. C'est ainsi que nous obtenons de 
bons résultats. 
 

De Raadsvoorzitter moet als een eerlijk bemiddelaar 
zoeken naar een consensus of een meerderheid in 
de Raad. Daarom neemt een land dat het 
voorzitterschap waarneemt, traditiegetrouw geen 
nationaal standpunt in. België is daarin traditioneel 
redelijk bedreven, wellicht vanwege onze 
staatsstructuur. Onder meer in de discussie over het 
gasprijzenplafond heeft ons land, hoewel we zelf een 
sterk nationaal standpunt innamen, als een eerlijk 
bemiddelaar gezocht naar een compromis. Zo 
komen we tot goede resultaten. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Question de Bert Wollants à Tinne Van der 09 Vraag van Bert Wollants aan Tinne Van der 
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Straeten (Énergie) sur "Les mesures envisagées 
(ou non) contre le transbordement de gaz naturel 
russe à Zeebrugge" (55041248C) 
 

Straeten (Energie) over "De aanpak van de 
overslag van Russisch aardgas in Zeebrugge (of 
niet)" (55041248C) 
 

09.01  Bert Wollants (N-VA): À l'époque, la ministre 

avait déclaré vouloir mettre fin au transbordement de 
gaz naturel russe à Zeebrugge, mais ne pas 
disposer d'instruments à cet effet. Dans l'intervalle, 
l'Europe a créé une ouverture pour les pays qui 
souhaitent prendre une décision en la matière. 
Toutefois, la tâche n'est pas aisée.  
 
Quels obstacles la ministre doit-elle encore 
surmonter? S'agit-il vraiment d'une démarche 
souhaitable? Y a-t-il un lien avec la présidence belge 
de l'UE? 
 

09.01  Bert Wollants (N-VA): De minister zei eerder 

wel komaf te willen maken met de overslag van 
Russisch aardgas in Zeebrugge, maar daarvoor 
geen instrumenten te hebben. Ondertussen maakte 
Europa wel een opening voor landen die hierin een 
beslissing willen nemen. Het blijft echter geen 
eenvoudige zaak.  
 
Welke hordes moet de minister nog nemen? Is dit 
wel een wenselijke stap? Is er een link met het 
Belgische EU-voorzitterschap? 
 

09.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): La Commission européenne a 
annoncé son intention de supprimer toutes les 
importations de combustibles fossiles russes d'ici à 
2027. En effet, ces contrats alimentent le trésor de 
guerre de M. Poutine. 
 

09.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De Europese Commissie heeft 
aangekondigd tegen 2027 komaf te willen maken 
met alle invoer van Russische fossiele brandstoffen. 
Die contracten spijzen immers Poetins oorlogskas. 
 

Le règlement et la directive sur le gaz feront l’objet 
d’une révision. Le nouveau règlement permettrait 
également aux États membres de prendre des 
mesures proportionnées pour limiter temporairement 
l'approvisionnement en gaz naturel liquéfié en 
provenance de Russie et de Biélorussie sous 
certaines conditions, notamment le fait de ne pas 
compromettre la sécurité de l'approvisionnement 
d'autres pays. Mon administration se penche 
actuellement sur la question. Une telle mesure 
impliquerait une concertation avec la Commission 
européenne et avec les autres États membres, mais 
elle nous permettrait également d'agir au niveau 
européen pour prévenir d'autres effets secondaires, 
tels que le déplacement des flux. J'attends de 
recevoir cette analyse à court terme. 
 

De gasverordening en de gasrichtlijn zullen herzien 
worden. De nieuwe verordening biedt ook de 
mogelijkheid voor de lidstaten om proportionele 
maatregelen te nemen om de aanvoer van lng vanuit 
Rusland en Wit-Rusland tijdelijk te beperken onder 
bepaalde voorwaarden, zoals het niet in gevaar 
brengen van de bevoorradingszekerheid van andere 
landen. Mijn administratie buigt zich nu hierover. We 
zullen daartoe in overleg moeten gaan met de 
Europese Commissie en de andere lidstaten, maar 
het laat ook toe om op Europees niveau te handelen 
om andere neveneffecten, zoals een verschuiving 
van de flows, voor te zijn. Ik verwacht die analyse op 
korte termijn. 
 

09.03  Bert Wollants (N-VA): On ne sait pas très 

bien si la ministre compte agir ou non. Une solution 
qui ne fonctionne qu'au niveau de notre pays sera 
sans doute insuffisante. 
 

09.03  Bert Wollants (N-VA): Het is niet duidelijk of 

de minister nu in actie zal komen of niet. Een 
oplossing die enkel bij ons werkt, is wellicht niet 
toereikend.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

10 Question de Malik Ben Achour à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "La souscription de 
contrats à tarif fixe par les bénéficiaires du tarif 
social" (55040695C) 
 

10 Vraag van Malik Ben Achour aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "Het sluiten van een 
contract met een vast tarief door begunstigden 
van het sociaal tarief" (55040695C) 
 

10.01  Malik Ben Achour (PS): Un citoyen, 

nouvellement bénéficiaire du tarif social étendu en 
tant que BIM, a vu son contrat de gaz et d'électricité 
à tarif fixe arriver à échéance en 2021. Il souscrit un 
nouveau contrat fixe auprès d'un autre fournisseur. 

10.01  Malik Ben Achour (PS): Het gas- en 

elektriciteitscontract met vast tarief van een 
medeburger liep in 2021 ten einde, toen hij pas als 
RVT begunstigde van het uitgebreid sociaal tarief 
geworden was. Hij sloot toen een nieuw contract met 
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Cinq mois plus tard, en raison de la perte de son 
statut BIM, il perd le tarif social. Bien que souhaitant 
revenir à son contrat fixe signé précédemment, le 
fournisseur l'avait automatiquement redirigé vers un 
tarif variable.  
 
 
Le fournisseur ne proposait plus de contrat fixe au 
moment de la perte du tarif social et un contrat 
variable a été appliqué. Néanmoins, pourquoi le 
contrat fixe signé quelques mois plus tôt ne valait-il 
plus? 
 
 
 
Deuxièmement, si les bénéficiaires du tarif social ne 
peuvent pas bénéficier de contrats fixes, pourquoi le 
fournisseur a-t-il proposé un tel contrat sans informer 
de cette possible incompatibilité? 
 
 
Troisièmement, le client aurait pu choisir de ne pas 
bénéficier de son tarif social au profit du contrat fixe 
nouvellement signé. Néanmoins, le client n'a pas été 
informé. Quelles informations les fournisseurs 
doivent-ils fournir? 
 
 
Enfin, des initiatives peuvent-elles être envisagées 
pour éviter ce type de situation? 
 

vast tarief bij een andere leverancier. Vijf maanden 
later verloor hij het recht op het sociaal tarief omdat 
hij niet langer de RVT-status genoot. Hoewel hij het 
eerder ondertekende vaste contract wilde 
voortzetten, activeerde de leverancier voor hem 
automatisch een contract met variabel tarief.  
 
De leverancier bood geen vaste contracten meer 
aan op het moment dat de persoon in kwestie het 
sociaal tarief verloor en bijgevolg werden de 
voorwaarden van een variabel contract toegepast. 
Waarom was echter het vaste contract dat enkele 
maanden eerder ondertekend werd niet meer 
geldig?  
 
Indien ten tweede de begunstigden van het sociaal 
tarief geen vaste contracten kunnen krijgen, waarom 
stelde de leverancier dan een dergelijk contract voor 
zonder dat hij zijn klant op de hoogte bracht van die 
mogelijke onverenigbaarheid?  
 
Ten derde had de klant ervoor kunnen kiezen om 
geen gebruik te maken van zijn sociaal tarief om dan 
het voordeel van zijn pas ondertekende vaste 
contract te genieten. De klant werd daarvan echter 
niet op de hoogte gebracht. Welke informatie 
moeten de leveranciers aan hun klanten bezorgen?  
 
Kunnen er tot slot initiatieven overwogen worden om 
dit soort situaties te voorkomen?  
 

10.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

français): Le tarif social a pour but de protéger les 
personnes en situation précaire contre les prix 
élevés de l'énergie. Nous sommes un exemple 
international en la matière.  
 
La législation a pris en compte la situation dans 
laquelle se trouverait le client s'il perdait ce droit. Il 
est impossible de prendre en compte les contrats de 
fournitures que le client avait conclus avant d'avoir 
droit au tarif social. Après expiration du droit, le 
fournisseur doit appliquer le produit équivalent le 
moins cher du produit qui était applicable durant la 
période où il bénéficiait du tarif social.  
 
 
 
Le tarif social n'est pas fixe, il est déterminé 
trimestriellement par la CREG. S'il l'était sur base 
annuelle, les bénéficiaires pourraient payer plus que 
le tarif le plus avantageux du moment. Un 
bénéficiaire pourrait souscrire à un contrat fixe, mais 
il devrait renoncer à son droit au tarif social.  
 
 
À l'époque, il y avait une crise de l'énergie et aucun 
fournisseur ne proposait encore de contrat fixe. 

10.02 Minister Tinne Van der Straeten (Frans): De 

bedoeling van het sociaal tarief is kwetsbare 
personen te beschermen tegen de hoge 
energieprijzen. Op dat vlak is ons land internationaal 
toonaangevend. 
 
In de wetgeving werd er rekening gehouden met de 
situatie waarin de klant zich zou bevinden wanneer 
hij dat recht verliest. Het is onmogelijk om rekening 
te houden met de leveringscontracten die door de 
klant gesloten werden voordat hij recht had op het 
sociaal tarief. Nadat het recht vervallen is, moet de 
leverancier het goedkoopste product toepassen dat 
gelijkwaardig is aan het product dat toegepast werd 
tijdens de periode waarin de klant recht had op het 
sociaal tarief.  
 
Het sociaal tarief is geen vast gegeven, maar wordt 
elk kwartaal door de CREG bepaald. Indien dat op 
jaarbasis zou gebeuren, zou het kunnen gebeuren 
dat de begunstigden meer zouden betalen dan het 
voordeligste tarief van het moment. Een begunstigde 
zou een vast contract kunnen sluiten, maar zou dan 
moeten afzien van zijn recht op het sociaal tarief.  
 
Ten tijde van dit voorval zaten we midden in een 
energiecrisis en bood geen enkele leverancier nog 
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L'histoire que vous relatez est une coïncidence 
malheureuse. Un fournisseur ne peut vérifier à 
l'avance si un citoyen est éligible. La base de 
données du SPF Économie ne le permet pas, mais 
une étude doit optimiser son fonctionnement.  
 

vaste contracten aan. Het verhaal dat u vertelt, is het 
gevolg van een ongelukkige samenloop van 
omstandigheden. Een leverancier kan niet op 
voorhand nagaan of een burger in aanmerking komt 
voor het sociaal tarief. De databank van de 
FOD Economie biedt die mogelijkheid niet, maar er 
loopt een studie met het oog gericht op een 
verbeterde werking van die databank.  
 

Le citoyen aurait pu s'informer sur les sites web du 
SPF, de la CREG et auprès des CPAS. L'étude de 
faisabilité de l'organisation du flux d'informations 
entre le gouvernement et les fournisseurs nous 
aidera à améliorer le système. 
 

De burgers hadden zich op de websites van de FOD 
en de CREG en bij de OCMW's kunnen informeren. 
De haalbaarheidsstudie over de organisatie van de 
informatiestromen tussen de regering en de 
leveranciers zal ons helpen het systeem te 
verbeteren. 
 

10.03  Malik Ben Achour (PS): Parfois le manque 

d'informations piège le bénéficiaire. Optimiser la 
base de données me paraît être un bon début. 
 

10.03  Malik Ben Achour (PS): Soms lopen de 

begunstigden als gevolg van het gebrek aan 
informatie in de val. Het optimaliseren van de 
databank lijkt me een goede start. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Question de Bert Wollants à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "L'utilisation du R33 et le 
courrier de la BRAFCO" (55041251C) 
 

11 Vraag van Bert Wollants aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "Het gebruik van R33 en 
de brief van BRAFCO" (55041251C) 
 

11.01  Bert Wollants (N-VA): Afin de réduire les 

émissions des chaudières au mazout, plusieurs pays 
recherchent des alternatives telles que le R33, un 
combustible composé d'un tiers de composants 
renouvelables. Ce carburant ne serait pas encore 
autorisé sur le marché belge. La Fédération Belge 
des Négociants en Combustibles et Carburants 
(BRAFCO) a déjà adressé plusieurs questions à ce 
sujet à la ministre. Selon l'industrie, les chaudières 
au mazout fonctionnant avec ce combustible 
n'émettraient pas davantage que les chaudières à 
gaz. 
 
La ministre peut-elle évaluer l'utilisation possible et 
les effets du R33? Est-il exact qu'elle n'a pas encore 
répondu au courrier de la BRAFCO? Quelle position 
adoptera-t-elle en la matière? 
 

11.01  Bert Wollants (N-VA): Om de uitstoot van 

stookolieketels te verlagen, zoekt een aantal landen 
naar alternatieven zoals R33, een brandstof die voor 
een derde bestaat uit hernieuwbare componenten. 
Naar verluidt is deze brandstof nog niet toegelaten 
op de Belgische markt. De Belgische Federatie der 
Brandstoffenhandelaars (BRAFCO) heeft de 
minister daarover al meermaals vragen gesteld. 
Volgens de sector zouden stookolieketels met deze 
brandstof niet méér uitstoten dan gasketels. 
 
 
 
Kan de minister het mogelijke gebruik en de effecten 
van R33 evalueren? Klopt het dat ze nog niet heeft 
gereageerd op het schrijven van BRAFCO? Welk 
standpunt zal ze in deze kwestie innemen? 
 

11.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Il est exact que la BRAFCO m'a 
adressé un courrier, comme elle le fait toujours pour 
les dossiers relatifs au pétrole. L'idée est toujours la 
même: pour survivre en tant que secteur, on cherche 
à rendre le pétrole un peu plus durable afin de 
prolonger son autorisation. La ministre flamande, 
Mme Demir, s'est également déjà exprimée dans 
des termes très clairs à propos de ce lobbying. 
 

11.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): BRAFCO heeft mij inderdaad een 
brief geschreven, zoals de federatie steeds doet in 
dossiers met betrekking tot petroleum. De strekking 
ervan is steeds dezelfde: om als sector te overleven, 
wil men iets duurzamer worden om petroleum te 
kunnen blijven toelaten. Ook de Vlaamse minister 
Demir heeft zich al in niet mis te verstane 
bewoordingen uitgelaten over dat gelobby. 
 

Nous répondrons à toute personne qui nous envoie 
une lettre mais la proposition de BRAFCO relative au 
carburant R33 nécessite une certaine réflexion et 

Iedereen die een brief stuurt, zal een antwoord 
krijgen. Het voorstel van BRAFCO over R33 vergt 
echter wel wat reflectie en enig onderzoek vooraleer 
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des recherches avant que nous puissions y 
répondre. Elle ne peut être dissociée de la 
transposition de la directive révisée relative aux 
énergies renouvelables, RED III. Dans ce contexte, 
nous devons tenir compte d'un certain nombre de 
paramètres sur une base macroéconomique, tels 
que la disponibilité attendue de la biomasse et les 
considérations de durabilité dans toute la chaîne de 
valeur, tant sur le plan environnemental que socio-
économique.  
 
L'aviation et le transport maritime devraient 
également devenir plus écologiques. Il est facile de 
chauffer les habitations à l'électricité, mais ce n'est 
pas possible dans l'aviation et le transport maritime. 
Ainsi, avec des réserves limitées de matières 
premières, il faudra voir où celles-ci peuvent être 
utilisées au mieux. L'exercice de pondération entre 
ces différents aspects est encore en cours. 
 

we daarop kunnen antwoorden. Een en ander kan 
niet los worden gezien van de omzetting van de 
herziene richtlijn inzake hernieuwbare energie, RED 
III. Daarbij moeten we op macro-economische basis 
rekening houden met een aantal parameters, zoals 
de verwachte beschikbaarheid van biomassa en 
duurzaamheidsoverwegingen in de hele 
waardeketen, zowel op milieu- als op sociaal-
economisch vlak.  
 
 
Ook de lucht- en de scheepvaart moeten 
vergroenen. In woningen kan men gemakkelijk 
verwarmen op elektriciteit, maar in de lucht- en de 
scheepvaart is dat niet mogelijk. Bij een beperkte 
aanvoer van grondstoffen zal men dus moeten 
bekijken waar die het beste kunnen worden ingezet. 
Al die verschillende aspecten zijn we nog tegen 
elkaar aan het afwegen. 
 

Indépendamment de cette question, nous avons 
déjà décidé d'éliminer progressivement les 
biocarburants de première génération et le biodiesel 
à base d'huile de palme et d'huile de soja. Il serait 
illogique d'éliminer progressivement ces carburants 
de nos réservoirs de carburant et de les réintroduire 
dans nos citernes à mazout. 
 
Par ailleurs, les différents ministres régionaux de ce 
pays, y compris les ministres flamands, ne voient 
pas d'avenir dans le mazout et misent activement sur 
l'élimination progressive des chaudières au mazout.  
 
En résumé, nous ne voulons pas agir à la légère. 
Nous devons nous assurer que le remède n'est pas 
pire que le mal. 
 

Los daarvan hebben we reeds beslist om de 
biobrandstoffen van de eerste generatie en biodiesel 
op basis van palmolie en sojaolie uit te faseren. Het 
zou niet coherent zijn om die brandstoffen uit te 
faseren in onze brandstoftank en opnieuw in te 
voeren in de stookolietank. 
 
 
De respectieve gewestelijke ministers in dit land, ook 
de Vlaamse, zien alvast geen toekomst in stookolie 
en mikken volop op de uitfasering van 
stookolieketels.  
 
Kortom, wij willen niet over een nacht ijs gaan. We 
moeten er zeker van zijn dat de remedie niet erger is 
dan de kwaal. 
 

11.03  Bert Wollants (N-VA): La fédération 

sectorielle mérite en tout cas d'obtenir une réponse. 
 
Des biocarburants qui ne contiennent ni huile de 
soja, ni huile de palme, existent également sur le 
marché aujourd'hui. 
 

11.03  Bert Wollants (N-VA): De sectorfederatie 

verdient alleszins om een antwoord te krijgen. 
 
Er zijn vandaag ook biobrandstoffen op de markt die 
geen soja- of palmolie bevatten.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

12 Question de Bert Wollants à Tinne Van der 

Straeten (Énergie) sur "Le remplacement du 
commissaire du gouvernement au CEN" 
(55041270C) 
 

12 Vraag van Bert Wollants aan Tinne Van der 

Straeten (Energie) over "De vervanging van de 
regeringscommissaris bij het SCK" (55041270C) 
 

12.01  Bert Wollants (N-VA): Nous constatons que 

l'actuel commissaire du gouvernement au SCK CEN 
est remplacé par M. Alberto Fernandez-Fernandez, 
une personne active dans de nombreux projets 
nucléaires et qui exerce dès lors différentes 
fonctions.  
 

12.01  Bert Wollants (N-VA): We stellen vast dat de 

huidige regeringscommissaris bij het SCK GEN 
wordt vervangen door de heer Alberto Fernandez-
Fernandez, iemand die in heel wat nucleaire 
projecten actief is en daardoor mogelijk meerdere 
petjes op heeft.  
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La question se pose, dès lors, de la compatibilité de 
ces fonctions avec le nouveau poste. Pourquoi la 
ministre a-t-elle remplacé le commissaire du 
gouvernement au SCK? Quelles sont les autres 
fonctions exercées par le nouveau commissaire du 
gouvernement et qui concernent également le SCK? 
Dans quelle mesure l'intéressé exerce-t-il une 
fonction de contrôle à l'égard du conseil 
d'administration de la SCK, qui doit à son tour 
exercer un contrôle sur différents projets et comités 
dans lesquels M. Fernandez-Fernandez est actif? 
Qu'entreprendra la ministre pour mettre fin à cette 
situation, le cas échéant? 
 

De vraag is dan ook of dat alles combineerbaar is 
met deze nieuwe positie? Waarom heeft de minister 
de regeringscommissaris bij het SCK vervangen? 
Welke andere functies oefent de nieuwe 
regeringscommissaris uit waarbij ook het SCK is 
betrokken? In welke mate oefent de betrokkene een 
controlefunctie uit ten opzichte van de raad van 
bestuur van het SCK, die op zijn beurt controle moet 
uitoefenen over verschillende projecten en comités 
waarin de heer Fernandez-Fernandez actief is? Wat 
zal de minister doen om desgevallend hieraan een 
einde te stellen? 
 

12.02  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): Le commissaire du gouvernement à 
l'Institut des Radioéléments (IRE) a dû être remplacé 
parce que cette personne avait accepté d'autres 
défis professionnels. Par la suite, l'ancienne 
commissaire du gouvernement au SCK a été 
nommée à ce poste à l'IRE. Elle est experte dans le 
domaine des radio-isotopes médicaux en Belgique 
et dirige d'ailleurs les travaux en cours sur les 
produits radiopharmaceutiques médicaux. 
 

12.02 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): De regeringscommissaris bij het 
Instituut voor Radio-elementen (IRE) moest 
vervangen worden, omdat die persoon andere 
professionele uitdagingen heeft aanvaard en 
daardoor niet kon aanblijven. Vervolgens is de oude 
regeringscommissaris bij het SCK benoemd in die 
functie bij het IRE. Zij is in België een expert inzake 
medische radio-isotopen en trekt trouwens het 
lopende traject rond medische radiofarmaca.  
 

Il était dès lors nécessaire de trouver un nouveau 
commissaire du gouvernement pour le CEN. La 
personne qui assure désormais cette fonction est 
également dotée d'une énorme expertise. Le 
commissaire du gouvernement au CEN doit veiller 
au respect de la loi, des statuts du CEN et de l'intérêt 
commun. La législation relative à d'autres institutions 
comprend des dispositions semblables pour le 
commissaire du gouvernement. 
 
En résumé, M. Wollants se demande s'il est 
préférable de désigner un membre d'un cabinet ou 
un fonctionnaire à cette fonction. Nous trouvons des 
exemples pour chacun des deux cas de figure parmi 
les commissaires du gouvernement qui ont été 
désignés au cours de cette législature et pendant les 
précédentes. Au Fonds Social Chauffage, par 
exemple, une personne issue de la DG Énergie 
exerçait depuis déjà très longtemps la fonction de 
commissaire du gouvernement. J'y ai récemment 
désigné un nouveau commissaire du gouvernement 
et pour ce faire, j'ai choisi une personne issue de 
l'administration. L'ONDRAF a également eu pendant 
longtemps un commissaire du gouvernement 
provenant de l'administration. Un grand nombre de 
commissaires du gouvernement proviennent 
cependant aussi de cabinets. 
 

Daardoor moest er een nieuwe 
regeringscommissaris komen bij het SCK. Op die 
functie komt er nu ook iemand met een enorme 
expertise. De regeringscommissaris van het SCK 
moet waken over de naleving van de wet, de statuten 
van het SCK en het algemeen belang. Ook bij 
andere instellingen geldt er een soortgelijke bepaling 
voor de regeringscommissaris.  
 
 
In essentie vraagt de heer Wollants zich af of het 
aangewezen is om veeleer mensen van een kabinet 
dan wel ambtenaren aan te stellen als 
regeringscommissaris. Als we kijken naar de 
verschillende regeringscommissarissen in deze en 
andere regeerperioden, zijn er van beide 
voorbeelden te geven. Bij het Sociaal 
Verwarmingsfonds bijvoorbeeld oefende iemand van 
de AD Energie al zeer lange tijd de functie van 
regeringscommissaris uit. Ik heb ook daar onlangs 
een nieuwe regeringscommissaris aangesteld en 
daarvoor opnieuw iemand uit de administratie 
genomen. NIRAS heeft ook lange tijd een 
regeringscommissaris gehad die afkomstig is uit de 
administratie. Maar er komen ook heel wat 
regeringscommissarissen uit de kabinetten. 
 

En ce qui concerne les institutions nucléaires, le 
rapport de la Cour des comptes de novembre 2020 
sur la maîtrise des risques de gouvernance dans les 
organismes du secteur nucléaire indique que les 
SPF pourraient soutenir davantage les ministres et 

Wat betreft de nucleaire instellingen, zegt het rapport 
van het Rekenhof van november 2020 over de 
beheersing van de bestuurlijke risico’s in nucleaire 
instellingen dat de FOD’s de ministers en 
regeringscommissarissen meer zouden kunnen 
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les commissaires du gouvernement dans leurs 
missions d'accéder aux informations stratégiques 
des entités et d'intervenir dans les mécanismes 
d'évaluation et de contrôle aux niveaux comptable, 
financier et thématique pour la réalisation des 
objectifs. La nomination d'un collaborateur du SPF 
répond à ce constat. 
 
 
En outre, lors de sa nomination, le commissaire du 
gouvernement reçoit une lettre de mission de ma 
part définissant les tâches et le rapportage. Il est 
également fait référence au code de déontologie 
applicable. 
 
Il n'y a en aucun cas de conflit d'intérêt du chef du 
commissaire du gouvernement. Un commissaire du 
gouvernement, et a fortiori un fonctionnaire, agit 
toujours dans l'intérêt public. Si un commissaire du 
gouvernement estime qu'une décision est prise qui 
pourrait violer la loi relative aux statuts ou l'intérêt 
public, il doit en avertir le ministre. Les fonctionnaires 
connaissent certainement ces règles. 
 
 
 
Je suis ouverte à ces deux pistes. Avant que 
d'aucuns ne remettent en question le 
fonctionnement de l'ancien ou de l'actuel 
commissaire, je peux affirmer avec force que tous 
deux sont d'excellents experts dans leur domaine et 
que je place toujours la bonne personne au bon 
endroit lorsque je nomme un commissaire du 
gouvernement. 
 

ondersteunen bij hun opdrachten om toegang te 
krijgen tot de strategische informatie van de 
entiteiten en om tussen te komen in de 
mechanismen voor evaluatie en controle op 
boekhoudkundig, financieel en thematisch vlak voor 
de verwezenlijking van de doelstellingen. De 
benoeming van iemand van de FOD speelt daarop 
in.  
 
Bovendien ontvangt de regeringscommissaris bij zijn 
aanstelling van mij een opdrachtbrief waarin de 
taken en rapportering worden omschreven. 
Daarnaast wordt ook verwezen naar de geldende 
deontologische code.  
 
Op geen enkel vlak is er ook maar sprake van enig 
belangenconflict in hoofde van de 
regeringscommissaris. Een regeringscommissaris 
handelt altijd in het algemeen belang en een 
ambtenaar al zeker. Als een regeringscommissaris 
vindt dat een beslissing wordt genomen die een 
schending zou kunnen zijn van de wet inzake de 
statuten of van het algemeen belang, dan moet hij of 
zij de minister daarop attenderen. Ambtenaren 
kennen die regels zeker.  
 
Ik sta open voor beide pistes. Voor men hier 
vraagtekens zet bij het functioneren van de vorige of 
de huidige benoemde persoon, kan ik met klem 
zeggen dat beide uitstekende experts zijn in hun vak 
en dat ik bij de aanstelling van de 
regeringscommissaris steeds de juiste persoon op 
de juiste plaats zet.  
 

12.03  Bert Wollants (N-VA): Dans ce secteur, rien 

n'est jamais accidentel. Néanmoins, je continue à 
m'interroger sur la manière dont les choses se sont 
déroulées. La ministre aurait pu préciser qu'il ne peut 
y avoir de conflit d'intérêts du chef du nouveau 
commissaire du gouvernement en indiquant les 
autres postes occupés par M. Fernandez-Fernandez 
au sein de ces différents comités. Puisqu'elle ne l'a 
pas fait, je m'inquiète effectivement. 
 

12.03  Bert Wollants (N-VA): In deze sector is nooit 

iets toevallig. Ik blijf mij toch vragen stellen bij de 
manier waarop dit is gelopen. De minister had 
duidelijk kunnen maken dat er inderdaad geen 
belangenconflicten kunnen zijn in hoofde van de 
nieuwe regeringscommissaris door aan te geven 
welke andere functies in die diverse comités de 
heer Fernandez-Fernandez uitoefent. Dat heeft ze 
niet gedaan en dan maak ik mij inderdaad zorgen.  
 

12.04  Tinne Van der Straeten, ministre (en 

néerlandais): M. Wollants suggère ici une certaine 
ambiguïté qui n'existe pas du tout. 
 

12.04 Minister Tinne Van der Straeten 

(Nederlands): Er wordt hier door de heer Wollants 
een zekere dubbelzinnigheid gesuggereerd die er 
totaal niet is.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
15 h 54. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 15.54 uur. 
 

 


